Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Job, Chapter 9

IOB ©’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

This chapter begins Job's first sustained answer to Bildad by conceding the The Greek text of Job 9 follows the standard critical text of the Septuagint
premise that no mortal can simply be righteous before God and then as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev. ed. 2006),
showing how terrible that truth becomes in lived experience. an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not

reproduced. This chapter begins Job's first sustained answer to Bildad by
conceding the premise that no mortal can simply be righteous before God
and then showing how terrible that truth becomes in lived experience. Job
moves from an opening forensic thesis into a hymn-like recital of God's
power over mountains, earth, sun, stars, sea, and the hidden chambers of
the south. Yet the doxological material sharpens rather than relieves the

problem, because the God who orders all things also passes by unseen and



cannot be summoned into a contest on equal terms. The middle and
closing movements therefore develop a lament over the futility of self-
defense, the disorder of the moral world, the speed of life, and the wish for
a mediator who could stand between God and man.

Discourse structure of the chapter

A-9:1-4 Job concedes that no mortal can prevail against God in judgment

Job grants the basic truth that a human being cannot establish righteousness before the Lord if God chooses to contend.

B 9:5-13 He rehearses God's irresistible rule over creation

God overturns mountains, shakes earth, commands sun and stars, strides on the sea, and humbles the powers beneath heaven.
C-9:14-24 Because God is overwhelming, Job cannot imagine a fair hearing

Job says he could neither answer nor trust a summons, and his complaint widens into the claim that strength and judgment alike lie beyond human reach.
D - 9:25-35 Life races away while Job longs for a mediator

As his days vanish and cleansing proves futile, Job wishes for an arbiter who could remove fear and make speech before God possible.

1 omoAaPwv O¢ IwP Aéyet
Then Job answered and said,

frame = g

The verse frames Job's reply and marks the beginning of his answer to Bildad.



unoAafwv

suppose

VB - aanvoyu Aappdvw + vmo

participle modifying the clause and supplying
circumstance or description

— divine greatness and inaccessible justice

aamvop Aappdvw + UTo: meaning 'suppose';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as participle
modifying the clause and supplying
circumstance or description.

O

but

X 8¢

common noun within the clause

— divine greatness and inaccessible justice

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Twp

Job

N NSM - 1B

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— divine greatness and inaccessible justice

Iwp: meaning 'Job'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

en' GAnBeiag oida 6Tt oUtTwG €0Tiv TAOG Yap €otat dikatog fpotodg mapd Kupiw

In truth I know that it is so; for how shall a mortal be righteous before the Lord?

thesis de

Job grants the underlying premise that a human being cannot straightforwardly prove righteous

Afyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

participle contributing attendant, descriptive, or
supplementary verbal force

— present verbal form portraying the action
as ongoing
Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as participle contributing
attendant, descriptive, or supplementary
verbal force.

before God.
e’ aAnOsiag oid«x ot
upon truth I know that
P émni N1A GSF - &Af0s1ax VX XAI1S - 01da C- 6t

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

€n': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

— divine greatness and inaccessible justice

GAnOsia: meaning 'truth'; it serves as
genitival dependent marking relation,
possession, source, or description.

main verb introducing Mattathias’s judgment
— divine greatness and inaccessible justice

o01da: meaning 'T know'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verb introducing
Mattathias's judgment.

connective or subordinator structuring the clause
— coordination

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



oUTWG

thus

D - oltwg

adverbial modifier within the clause
— adverbial nuance

oUtwg: meaning 'thus'; it shapes time,
manner, location, or discourse flow in the

2 ’7
EOTIV
be

V9 PAI3S - eipi

finite or non-finite verbal form advancing the
clause

— present of general truth

elui: meaning 'be'; it carries the action,

TG

how

D &g

indeclinable element shaping the clause

— divine greatness and inaccessible justice

n®OG: meaning 'how'; it shapes the local

clause or phrase relation in this passage.

\
Yap
for
X ydp
common noun within the clause

— divine greatness and inaccessible justice

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause. process, or state of the clause; here it discourse.
functions as finite or non-finite verbal
form advancing the clause.
v /4 1 \
£otal dikaiog Bpotog Topa
shall be righteous mortal from
VF FMI3S - eipi A1A NSM - §ika10g N2 NSM - Bpotdg P napd

finite verb advancing the clause

— future verbal form projecting the action
forward

elpi: meaning 'shall be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
clause.

=

KUPLw
LORD

N2 DSM * kUp10G

head noun within the clause
— divine greatness and inaccessible justice

KUploG: meaning 'LORD'; it serves as head
noun within the clause.

adjectival or numerical term functioning in a
nom relation

— divine greatness and inaccessible justice

dikatog: meaning 'righteous'; it serves as
adjectival or numerical term functioning in
anom relation.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— divine greatness and inaccessible justice

Bpotds: meaning 'mortal'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

preposition governing a following complement
phrase

— relation marked by the governing
preposition

napd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
a following complement phrase.



3 éav yap PovAntat kp1Bfval adT@ oU pr) DITaKOVGT AT Tva Un GVTelnn Tpog Eva Adyov avtod €K XMWV

For if he should wish to enter into judgment with him, he would not answer him one word out of a

thousand.

ground | gqv Yé(p

The reason for the thesis is legal helplessness: in a contest with God, the human party cannot reply

adequately.
2\ \ ’A ~
04V, Yap BovAntat kp1Ofjvon
if for wish to be judged
C-€dv X ydp V1 PMS3S - fovAopat VC APN “ kpivw
lexical item integrated into the clause in its local common noun within the clause Finite verb / predicate verbal element carrying the action, process, or
syntactic role state of the clause
Y — divine greatness and inaccessible justice — divine greatness and inaccessible justice f
conditional contingenc R . . . . p . , , , divine greatness and inaccessible justice
- gency y&p: meaning 'for'; conjunction or particle BovAopat: meaning 'wish'; it carries the - & )
édv: meaning 'if'; it links clauses, phrases, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here kpivw: meaning 'to be judged'; it carries
or developments in the discourse. discourse. it functions as Finite verb / predicate. the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal element
carrying the action, process, or state of the
clause.
k] ~ R \ € ’
aAUTW ov }l]’] UT[(XKOUO'T]
13 3
to him not not heed
RD DSM - a0t6G D: o0 D-ur VA AAS3S - dkovw + UTo
pronoun functioning as dative complement adverbial modifier of the clause negative marker qualifying the following verbal main verbal predicate of the proverb
o ) ) . or nominal expression o ) o
— participial force supplying attendant — simple negation — divine greatness and inaccessible justice
circumstance or description 5 i i rohibitive / negative ., . . . .

. oV: meaning 'not'; pronoun marking —P / neg akovw + vro: meaning 'heed'; it carries the
abT®: meaning 'to him'; pronoun marking person, possession, or reference within the Un: meaning 'not'; it negates or qualifies action, process, or state of the clause; here
person, possession, or reference within the clause; here it functions as adverbial the assertion of the clause. it functions as main verbal predicate of the
clause; here it functions as pronoun modifier of the clause. proverb.

functioning as dative complement.



a0t

to him

RD DSM - a0Td¢

pronoun functioning as dative complement

— participial force supplying attendant
circumstance or description

a0T®: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as dative complement.

L4

wva

so that

C-va

coordinating conjunction linking the sequence
— coordination

tva: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

1t
not

DA

negative marker qualifying the following verbal

or nominal expression
— prohibitive / negative

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

avteinn
answer back

VB AAS3S - gitov + &vTl

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

ginov + &vti: meaning 'answer back'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.
\ [ (/4 f 4 k) ~
T[pOC EVQX )\OYOV (040 (0]
to one word his
P - mpdg A3 ASM - €ig N2 ASM - Adyog RD GSM - a0T6g

preposition governing a following complement
phrase

— relation marked by the governing
preposition
npog: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
a following complement phrase.

acc adjectival form modifying or specifying a
substantive

— divine greatness and inaccessible justice

éva: meaning 'one'; numeral expression

contributing count or measure in context.

EK

from

P-ék

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

XA wV
a thousand

A1A GPM - xiAto1

genitive element qualifying another term or
governed by a preposition

— divine greatness and inaccessible justice

XtAMlwv: meaning 'a thousand'; here it
marks the relation signaled by genitive
element qualifying another term or
governed by a preposition.

common noun within the clause
— divine greatness and inaccessible justice

Adyog: meaning 'word'; it serves as
common noun within the clause.

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtod: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in

genitival dependence.



4 600G yap £0TLv dtavolg Kpatatdg Te Kal HEYAC TiC okANPOG YEVOUEVOC EVavTiov adToD UEUELIVEY

For he is wise in mind, mighty and great; who has become hard against him and endured?

ground Yo'(p

Job grounds the impossibility of reply in God's unmatched wisdom and force.

1 7/ 2 7
00POo¢ Yap EOTIV 81“\701(}
wise for be mind / understanding
A1 NSM - 60946 X ydp V9 PAI3S - giui N1A DSF - didvora
adjectival or numeral modifier within the phrase connective or particle shaping the clause relation participle contributing attendant, descriptive, or dative term marking reference, means, manner,
supplementary verbal force or location
— divine greatness and inaccessible justice — divine greatness and inaccessible justice i 24 f
, o , e . . . — present verbal form portraying the action — divine greatness and inaccessible justice
co@dg: meaning 'wise'; it serves as ydp: meaning 'for'; conjunction or particle 5 o
adjectival or numeral modifier within the linking this unit with the surrounding Sidvola: meaning 'mind'; it serves as dative
phrase. discourse. eipi: meaning 'be'; it carries the action, term marking reference, means, manner,
process, or state of the clause; here it or location.

functions as participle contributing
attendant, descriptive, or supplementary
verbal force.

/4 \ /4

KPATA10G TE K1 MEYOC

strong and and great

A1A NSM - kpataidg X TE C - kai A1P NSM - uéyag

nominal element functioning within the clause particle shaping the flow or emphasis of the coordinating conjunction linking the next item or adjectival or numeral modifier within the phrase

o ) S clause clause o ) o
— divine greatness and inaccessible justice — divine greatness and inaccessible justice
, o . — divine greatness and inaccessible justice — coordination , o L

Kpataldg: meaning 'strong'; it serves as péyag: meaning 'great'; it serves as
nominal element functioning within the te: meaning 'and'; conjunction or particle kal: meaning 'and'; conjunction or particle adjectival or numeral modifier within the
clause. linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding phrase.

discourse. discourse.



Tig
who / what

RINSM - tig

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— divine greatness and inaccessible justice

TiG: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as nom
pronominal form referring back or forward
within the clause.

"

P

okAnpog
hard

A1A NSM * 6kAnpog
adjectival element qualifying the surrounding
noun or phrase

— divine greatness and inaccessible justice

okAnpég: meaning 'hard'; it serves as
adjectival element qualifying the
surrounding noun or phrase.

aUTOD

his

RD GSM " a0tdg

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

0 MA@V Eph Kal 0UK 010ac1V 0 KATAGTPEPWY aUTA OPYT]

UTLEUELVEV

endured

VAI AAI3S - uévw + 010

verbal element expressing action, process, or
state within the clause

— divine greatness and inaccessible justice

uévw + Umo: meaning 'endured'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal element

expressing action, process, or state within

the clause.

/4

YEVOUEVOG

having become

VB - aumvop ylyvouat

participle in agreement with Mwvarjg

(temporal/circumstantial: having grown up)

— divine greatness and inaccessible justice
apmvoy yiyvouat: meaning 'having
become'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
participle in agreement with Mwuotig

(temporal/circumstantial: having grown
up).

He is the one who wears away mountains, and they do not know it, the one who overturns them in

anger,

elaboration | ASYNDETON

The chapter now unfolds God's power through a sequence of cosmic descriptions beginning with

mountains.

EVavtiov

before / in the sight of

P - évavtiov

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
évavtiov: meaning 'before'; here it marks

the relation signaled by preposition
governing the following phrase.



[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

maAai®dv
wearing away

V4 - mamymy taAatdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

nanyny talaidw: meaning 'wearing away';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

v

6pn

mountain

N3E APN - 8pog

accusative element functioning as object or
extent within the clause

— divine greatness and inaccessible justice

$pog: meaning 'mountain'; it serves as
accusative element functioning as object or
extent within the clause.

Kal

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

oUK

not

D o0

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

ovk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

oidao1v
know

VX XAI3P - 018«

main verbal form advancing the narrative or
description

— divine greatness and inaccessible justice

o1da: meaning 'know'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as main verbal form advancing
the narrative or description.

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KATAGTPEPWV

overturning

V1 - TanVop oTpépw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

TATVOY OTPEPW + KATA: meaning
'overturning'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



avTa

he / him / his

RD APN * a0T6g

pronominal element marking reference,

possession, or subordination

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avta: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
element marking reference, possession, or

subordination.

opyf
with anger

N1 DSF - 6pyn

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— divine greatness and inaccessible justice

Opyn: meaning 'with anger"; it serves as
dative element functioning as complement,

sphere, or instrument.

6 0 oglwv Ty U 00pavov €k Bepeiwy ol ¢ oTdAoL avTHG caAevovTal

the one who shakes the earth under heaven from its foundations, and its pillars totter,

elaboration | ASYNDETON

The portrayal moves from mountains to the very foundations of the inhabited earth.

[ 4

(0]
the
RANSM -6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oWV
shaking

V1 manvop oglw

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

— divine greatness and inaccessible justice

manvo oeiw: meaning 'shaking'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the clause action, state, or dependent
verbal idea.

™mv
the
RA ASF -0

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

hV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

P-omé
preposition introducing a complement or
adverbial phrase

— divine greatness and inaccessible justice

un'": meaning 'by'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing a complement or adverbial
phrase.



00PaAVOV

heaven

N2 ASM - 0bpavdg

accusative substantive functioning as object or
complement

— divine greatness and inaccessible justice

ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as
accusative substantive functioning as

object or complement.

€K

from

P-ék

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
¢€k: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.

Osueliwv
foundation

N2N GPN - fguéAiov
genitive term expressing possession, source,
relation, or description

— divine greatness and inaccessible justice

Oepéiov: meaning 'foundation'; it serves
as genitive term expressing possession,
source, relation, or description.

C
o1
the
RANPM 0
article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

O¢

but

X 8¢

common noun within the clause

— divine greatness and inaccessible justice

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

otUAo1
pillars

N2 NPM  6t0A0g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— divine greatness and inaccessible justice

othAog: meaning 'pillars'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

aUTH¢

its

RD GSF - a0tég

pronoun referring back to the current family, city,

or group

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtf|g: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
referring back to the current family, city, or
group.

0 Aéywv @ Al Kal 00K avatéAAel Kata ¢ doTpwv Katao@payilel

the one who speaks to the sun, and it does not rise, and who seals up the stars,

elaboration | ASYNDETON

God's sovereignty extends over the regular lights of the heavens themselves.

4
caAsvovtal
totter

V1 PAI3P - caAebw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

oalebw: meaning 'totter'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



[ 4

o

the

RANSM -6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

"

Afywv

saying

V1 - manvop Aéyw

participle modifying the clause with attendant or
descriptive force

— verbal action in summary style

nanvoyu Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as participle modifying
the clause with attendant or descriptive

o
the

RADSM - 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

t: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nAie
helio

N2 DSM - fiAiog

nominal term functioning in a dat relation
— divine greatness and inaccessible justice

fiAlog: meaning 'helio'; it serves as nominal
term functioning in a dat relation.

force.
Kol oUK avatéAAer KT
and not rises according to
C - kol D- o0 V1 PAI3S - TéAAw + dva P katd

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

verbal element carrying the action, process, or
state of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

TéMw + qva: meaning 'rises'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal element carrying the
action, process, or state of the clause.

but

X 8¢

common noun within the clause

— divine greatness and inaccessible justice

d¢&: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ACTPWV
star

N2N GPN - dotpov

genitival dependent within the phrase
— divine greatness and inaccessible justice

dotpov: meaning 'star'; it serves as
genitival dependent within the phrase.

=

Katac@payilet
seals up

V1 PAI3S - 6@payilw + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

o@payilw + kata: meaning 'seals up'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

KoTa: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing the following phrase.



8 0 Tavueag TOV 00pavOV HOVOG KAl TEPITATAOV WG £’ €ddpoug €ml Baddoong
the one who stretched out heaven alone and walks upon the sea as on solid ground,

elaboration | ASYNDETON

The imagery intensifies by combining creation and mastery over the unruly sea.

”~ ™ - ™ -~

[ 4 7 1 k) 1
o Tavuoag TOoV ovpavov
the stretching out the heaven
RANSM -6 VA * qamvop Taviw RA ASM - 0 N2 ASM - o0pavdg
article marking the following noun or phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun or phrase accusative substantive functioning as object or
o ) of the clause o ) complement
— participial force supplying attendant — participial force supplying attendant
circumstance or description — divine greatness and inaccessible justice circumstance or description — divine greatness and inaccessible justice
0: Greek article marking definiteness and aamvop TavUw: meaning 'stretching out'; it tov: Greek article marking definiteness and oLpavée: meaning 'heaven's it serves as
the role of the accompanying noun phrase. carries the action, process, or state of the the role of the accompanying noun phrase. accusative substantive functioning as
clause; here it functions as verbal form object or complement.
carrying the action, process, or state of the
clause.
/4 \ ~ ¢
Hovog Kl TEPITTATWYV (O]
alone and walking about as
A1 NSM * uévog C-kal V2 TAMVO TATEW + TEPL C-wg
nominal element functioning within the clause or coordinating conjunction linking the next item or verbal form carrying the action, process, or state preposition introducing its complement phrase
phrase clause of the clause o
— coordination
— divine greatness and inaccessible justice — coordination — divine greatness and inaccessible justice . o ) .
w¢: meaning 'as'; here it marks the relation
uévog: meaning 'alone'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle TATVO TATEW + Tiepl: meaning 'walking signaled by preposition introducing its
nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding about'; it carries the action, process, or complement phrase.
clause or phrase. discourse. state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



ern'

upon

P éni

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

€n': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

£dagoug

ground

N3E GSN - £€da¢og

genitival modifier within the phrase or clause
— divine greatness and inaccessible justice

£8a@og: meaning 'ground'; it serves as
genitival modifier within the phrase or
clause.

el

upon

P éni

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

0 mot®Vv MAg1ada Kal £6TEPOV Kol ApKTODPOV Kal TAUielx VOTOU

the one who made the Pleiades and the evening star and Arcturus and the chambers of the south,

elaboration | ASYNDETON

Job names constellations and remote heavenly regions to stress God's cosmic reach.

OaAdaoong

sea

N1S GSF - 8dAacoa

genitive element qualifying a related head term
— divine greatness and inaccessible justice

BdAacoa: meaning 'sea'; it serves as
genitive element qualifying a related head
term.

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

oLV
doing / working

V2 * Vo To1éw

substantival/attributive participle ('the one who
does wonders')

— imperfective present participle (habitual
practice)
Tanvop Tow: meaning 'doing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as
substantival/attributive participle ('the
one who does wonders').

MAe16d«
Pleiades

N3D APF * [TA£14¢

accusative element functioning as object, extent,

or goal

— divine greatness and inaccessible justice
MAewdda: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

Kol
and
C - Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



£oTEPOV
evening star

N2 ASM - €omepog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— divine greatness and inaccessible justice

€omepog: meaning 'evening star'; it serves
as accusative element functioning as

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

object, extent, or goal. discourse.
7 4
TauiElx VOTOUL
inner chamber south

N2N APN - tapigiov

accusative element functioning as object, goal, or
extent within the proverb

— divine greatness and inaccessible justice

Tapieiov: meaning 'inner chamber'; it

serves as accusative element functioning as

object, goal, or extent within the proverb.

N2 GSM * vdtog

genitive element qualifying a related head term

— divine greatness and inaccessible justice

element qualifying a related head term.

vétog: meaning 'south'; it serves as genitive

apKToOpoV

Arcturus

N2 ASM - GpktoUpog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— divine greatness and inaccessible justice

apktodpog: meaning 'Arcturus'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

6 o1&V peydAa kai dveryviaota #v8oéd te kai ¢€afora v ovk Zotiv dp1dudg

the one who does great and unsearchable things, glorious and astonishing things without number.

summary ASYNDETON

The catalogue pauses in a summary statement about the immeasurable scale of God's acts.

Kal

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

oLV
doing / working

V2 " TAmVo TO1EWw

substantival/attributive participle ('the one who

does wonders')

— imperfective present participle (habitual
practice)

Tanvop Tow: meaning 'doing'; it carries

uEYGAx
great things
A1P APN - péyoag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— divine greatness and inaccessible justice

Héyag: meaning 'great things'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

the action, process, or state of the clause; extent, or goal. discourse.
here it functions as
substantival/attributive participle ('the
one who does wonders').
b4 I4 b4 Ié \
ave€iyviaota £vdola TE Kol
unsearchable glorious things and and
A1B APN - &ve€iyviaotog A1B APN - €vdo&og X TE C - kai

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— divine greatness and inaccessible justice

&ve€ixviaotog: meaning 'unsearchable'; it
serves as accusative element functioning as

adjectival element qualifying the surrounding
noun or phrase

— divine greatness and inaccessible justice

€vdo&og: meaning 'glorious things'; it
serves as adjectival element qualifying the

particle shaping the flow or emphasis of the
clause

— divine greatness and inaccessible justice

te: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

object, extent, or goal. surrounding noun or phrase. discourse. discourse.
b 14 T J ”
EE(XIO'I(X wv OLK EOTIV
astonishing which things not there is
A1B APN - é€aiotog RR GPN - 6¢ D o0 V9 PAI3S - ipi

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— divine greatness and inaccessible justice

Yz _ i fomeib
¢Eaiolog: meaning 'astonishing'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

relative form linking the clause to its antecedent
— divine greatness and inaccessible justice

8¢: meaning 'which things'; it marks
person, possession, or reference within the
clause.

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

main verbal form carrying the clause forward

— present/imperfective aspect: portrays the
action as ongoing or in progress

elul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as main verbal form carrying
the clause forward.
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ap1Ouog

number

N2 NSM - ap10pdg

common noun within the clause

— divine greatness and inaccessible justice

ap1Ouds: meaning 'number'; it serves as

common noun within the clause.

v OmepPi] e o0 un 18w kai &av mapéAn ue 008" ¢ Eyvwv

If he should pass over me, I shall not see him; and if he should go by me, I would not know it.

- . 7\
application | gorv

The hymn turns personal: the sovereign God remains inaccessible even when he is near.

Eav

if

C-€dv

lexical item integrated into the clause in its local
syntactic role

— conditional contingency

£av: meaning "if'; it links clauses, phrases,
or developments in the discourse.

€ ~
urepBii
pass over
VZ AAS3S - Baivw + Umep
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

Paivw + Umep: meaning 'pass over'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

ME

me

RP AS - £y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— divine greatness and inaccessible justice

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form referring to the participant(s) already

in view.

oV

not

D-ov

adverbial modifier of the clause
— simple negation

oU: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial
modifier of the clause.



\
not
DA
negative marker qualifying the following verbal
or nominal expression

— prohibitive / negative

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

™

10w

see
VB AAS1S - 0pdw

main or subordinate verbal form carrying the
clause forward

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

Opdw: meaning 'see'; it carries the action,

Kol
and
C-Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

2\

EAV
if
C-éav

lexical item integrated into the clause in its local

syntactic role

— conditional contingency

€dv: meaning 'if'; it links clauses, phrases,
or developments in the discourse.

process, or state of the clause; here it discourse.
functions as main or subordinate verbal
form carrying the clause forward.

J4 RN T
apeAO ME 000 WG
pass by me not even at all
VB AAS3S - €pyouat + Tapa RP AS - €y C-ovdé D &g

verbal form carrying the action or dependent
verbal sense of the clause

— aorist active subjunctive

£pxopat + Tapa: meaning 'pass by'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action or dependent verbal
sense of the clause.

Eyvwv

YLYVWOOK®

VZI AAILS * yiyvihokw

finite verb advancing the clause
— perfective

YlyV@okw: meaning 'yiyvaokw'; it carries
the action, process, or state of the clause;

here it functions as finite verb advancing

the clause.

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— divine greatness and inaccessible justice

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

connective or particle shaping the clause relation
— divine greatness and inaccessible justice

o0d'": meaning 'not even'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— divine greatness and inaccessible justice

&G: meaning 'at all'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



12 €&v anaAAd&én tig dnootpéPet 1 TiG €pel aLT Ti Emoinoag

If he should take something away, who will turn him back? Or who will say to him, 'What have you

done?'

. . I\
application | gqv

God's hiddenness is matched by the impossibility of calling him to account.

7\

eV

if

C-€dv

lexical item integrated into the clause in its local
syntactic role

— conditional contingency

€dv: meaning 'if'; it links clauses, phrases,
or developments in the discourse.

anaAlaén TiG

take away who / what

VA AAS3S - GAAdoow + &mo RINSM - tig

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice — divine greatness and inaccessible justice

aAAdoow + dmo: meaning 'take away'; it Tig: meaning 'who'; pronoun marking

carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as nom

carrying the action, process, or state of the pronominal form referring back or forward

anootpePel

to return

VF FAI3S - 6Tpépw + &mo

infinitive complement or purpose expression

— aorist aspect: presents the action as a
whole

oTpéPw + Gmo: meaning 'to return'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as infinitive
complement or purpose expression.

clause. within the clause.
N\ ’7 bl ~ k) ~
n TG gper auTw
[
or who / what say to him
C 1 RINSM - Tic VF2 FAI3S - eimov RD DSM - a0Té¢

connective or subordinator structuring the clause
— coordination

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— aorist aspect: presents the action as a
whole

— divine greatness and inaccessible justice

tig: meaning 'who'; pronoun marking

. . . 3 . . 1 1, . .
person, possession, or reference within the eimov: meaning 'say'; it carries the action,
clause; here it functions as nom process, or state of the clause; here it

pronominal form referring back or forward functions as finite verb advancing the main

within the clause. action or assertion of the clause.

pronoun functioning as dative complement

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avT@: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as dative complement.
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/4
Ti
what
RI ASN - tig
pronoun functioning as object or complement
— divine greatness and inaccessible justice

Ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

£MoiNoag
do / make

VAI AAI2S - o1éw

finite or verbal form carrying the clause action or

dependent verbal sense
— constative aorist

notéw: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as finite or verbal form carrying
the clause action or dependent verbal
sense.

aUTOG Yap AESTPATTAL OpYyNV U’ a0TOD EKAUPONcav kNt ta L' oVPAVOV

For he himself has turned away wrath; beneath him the sea-monsters under heaven were bent low.

ground Y(‘xp

Even the mighty powers beneath heaven are pictured as bowing under God's rule.

avTOG

he

RD NSM - a0tég

pronominal form referring to the participant(s)

already in view

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtog: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

\
Yap
for
X ydp
common noun within the clause
— divine greatness and inaccessible justice

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

AMECTPATITAL

has been turned away

VP XMI3S * 6Tp€pw + 4o

finite verb carrying the clause's main action or
assertion

— perfect middle/passive

oTpEQw + amo: meaning 'has been turned
away'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
finite verb carrying the clause's main
action or assertion.

7

opyRv

opyn

N1 ASF - dpyH

Object / complement

— divine greatness and inaccessible justice

Opyn: meaning 'dpyn'; it serves as Object /
complement.



- -~ ™ ™

on' avtod gkappOnoav KAt

by his were bent low sea creatures
P Omo RD GSM - a0tdg VCI API3P * KAUITW N3E NPN - Kf|tog
preposition introducing a complement or pronoun in genitival dependence verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
adverbial phrase of the clause redicate, or apposition
P — participial force supplying attendant f P PP

— divine greatness and inaccessible justice circumstance or description — divine greatness and inaccessible justice — divine greatness and inaccessible justice

un': meaning 'by'; here it marks the avtod: meaning 'his'; pronoun marking KAUTTw: meaning 'were bent low'; it KfToG: meaning 'sea creatures'; it serves as

relation signaled by preposition person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject,

introducing a complement or adverbial clause; here it functions as pronoun in clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.

phrase. genitival dependence. carrying the action, process, or state of the

clause.

\ € 1 k) /4
Tx UTt ovpavov
the by heaven
RANPN -6 P - Omd N2 ASM - 0bpavég
article marking the following noun phrase preposition introducing a complement or accusative substantive functioning as object or

o ) o adverbial phrase complement
— divine greatness and inaccessible justice
q . . - — divine greatness and inaccessible justice — divine greatness and inaccessible justice
Td: Greek article marking definiteness and & J & J
the role of the accompanying noun phrase. on': meaning 'by'; here it marks the ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as
relation signaled by preposition accusative substantive functioning as
introducing a complement or adverbial object or complement.

phrase.

v 8¢ pov OmakovonTat A Stakpivel T& PuaTd pov
How then, if he should listen to me, would he sift my words?

inference = §¢

Job draws the practical conclusion: divine majesty makes the prospect of a hearing feel impossible.



104V O

if but

C-&av X - ¢

connective conjunction linking the clause

lexical item integrated into the clause in its local

syntactic role . . el e
— divine greatness and inaccessible justice

— conditional contingenc 2 . . . .
gency d¢é: meaning 'but'; conjunction or particle

&dv: meaning 'if'; it links clauses, phrases, linking this unit with the surrounding

Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— divine greatness and inaccessible justice

Hov: meaning 'my'; pronoun marking

UTakoveNTaL
listen
VA AMS3S * dkobOw + UTTO

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

akovw + Umo: meaning 'listen'; it carries the

or developments in the discourse. discourse. person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here

clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form referring to the participant(s) already action, process, or state of the clause.
in view.

5 o~ \ C 7 4

N SI(XKPIVSI Tx pruaTa

surely will sift the words

D7 VF2 FAI3S - kpivw + i RA APN - 0 N3M APN - pijpa

main verbal form carrying the clause's assertion,
question, or reflection

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— divine greatness and inaccessible justice — divine greatness and inaccessible justice

1}: meaning 'surely'; conjunction or particle kpivw + Sa: meaning 'will sift'; it carries

linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
discourse. here it functions as main verbal form
carrying the clause's assertion, question, or

reflection.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

subject of katapritw
— divine greatness and inaccessible justice

pfiua: meaning 'words'; it serves as subject
of kataPrtw.
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pHov

my

RP GS - éyw

pronominal form referring to the participant(s)

already in view

— divine greatness and inaccessible justice
Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form referring to the participant(s) already

in view.

¢dv te yap @ dikatog oVk eloakovoetal pov Tod kpipatog adtod dendricouat

For even if I were righteous, he would not hear me; I would plead with him for his judgment.

concession | &¢qv TE yc‘xp

Even hypothetical righteousness would not give Job confidence that he could obtain a just hearing.

) 7/

eav

if / whatever may

C-€dv

coordinating conjunction linking the next clause
or item

— divine greatness and inaccessible justice

£dv: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TE
and

XTE
particle shaping the flow or emphasis of the
clause

— divine greatness and inaccessible justice

te: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
Yap
for
X ydp
common noun within the clause
— divine greatness and inaccessible justice

y&p: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

were
V9 PAS1S - elpi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

®: meaning 'were'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



dika1og oUK
righteous not
A1A NSM - dikatog D: o0

adjectival or numerical term functioning in a adverbial modifier of the clause

nom relation )
— adverbial nuance

— divine greatness and inaccessible justice R o -

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
dikaiog: meaning 'righteous'; it serves as the assertion of the clause.
adjectival or numerical term functioning in

a nom relation.

=

€l60KOVGETAL
will hear
VF FMI3S - dkoOw + €1

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— future indicative

akovw + €i¢: meaning 'will hear'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verbal form
carrying the clause action or assertion.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— divine greatness and inaccessible justice

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

T00 KPLHATOG
the judgment
RAGSN-0 N3M GSN - kpipa

article marking the following noun phrase genitive dependent within the phrase

— participial force supplying attendant — divine greatness and inaccessible justice

circumstance or description , N .
kpipa: meaning 'judgment'; it serves as
to0: Greek article marking definiteness and genitive dependent within the phrase.

the role of the accompanying noun phrase.

aUTOD

his

RD GSM " a0tdg

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in

genitival dependence.

16 £4&v te KaA£ow Kal DTTAKOUGT 0V TOTEVW OTL EICAKNKOEV OV

And if T should call and he should answer, I do not believe that he has listened to my voice,

concession | ¢§v Te

Job's distrust runs so deep that even an answer would not assure him of real hearing.

denbnoouat
1 will entreat

VC FPI1S - 6w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

Séw: meaning 'T will entreat'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



)/

AV

if / whatever may

C-éav

coordinating conjunction linking the next clause
or item

— divine greatness and inaccessible justice

€dv: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

e
and

X TE

particle shaping the flow or emphasis of the
clause

— divine greatness and inaccessible justice

te: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

KoaAéow
call

VA AAS1S - KaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

KaAéw: meaning 'call’; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. discourse. functions as verbal form carrying the discourse.
action, process, or state of the clause.
€ 7 b 7 (74
UT[(XKOUOTI ov TIOTELW oTl1
heed not believe that
VA AAS3S - dkoOw + o D o0 V1 PAILS * motedw C-éu

main verbal predicate of the proverb
— divine greatness and inaccessible justice

Gkovw + Uro: meaning 'heed'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal predicate of the
proverb.

adverbial modifier of the clause
— simple negation

o0: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial
modifier of the clause.

£l0AKNKOEV
has heard
VX XAI3S - dkoVw + £i¢

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

Gkovw + €i¢: meaning 'has heard'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

pHou
my
RP GS - &y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— divine greatness and inaccessible justice

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

motevw: meaning 'believe'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or subordinator structuring the clause
— coordination

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



17 un yvoew ue eKTpipn ToAAX O€ pov Ta GUVTPIUUATH TIETOINKEV 10 KEVTG

for he might crush me in gloom, and he has multiplied my shatterings without cause.

complaint | ASYNDETON

The possibility of hearing collapses back into Job's experience of unexplained crushing.

\
not
D un
negative marker qualifying the following verbal
or nominal expression

— prohibitive / negative

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

™

/4
Yvéow pe
gloom me
N2 DSM * yvé¢pog RP AS - €YW)

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

dative element functioning as complement,

sphere, or instrument
— divine greatness and inaccessible justice — divine greatness and inaccessible justice

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

yvo@og: meaning 'gloom'; it serves as
dative element functioning as complement,
sphere, or instrument. clause; here it functions as pronominal

form referring to the participant(s) already

EKTPIYN
crush utterly
VA AAS3S - tpiPw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

tpiPw + €k: meaning 'crush utterly'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

in view. clause.
\ V4 \
oA O pHov T«
much but my the
A1 APN - toig X- 8¢ RP GS - ¢y RA APN - §

adjectival or ordinal modifier
— divine greatness and inaccessible justice

ToAUG: meaning 'much'; it serves as
adjectival or ordinal modifier.

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

connective conjunction linking the clause

— divine greatness and inaccessible justice

, ) . ) . — divine greatness and inaccessible justice
d¢é: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding pov: meaning 'my'; pronoun marking
discourse. person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form referring to the participant(s) already

in view.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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GUVTPIUHATX

shatterings

N3M APN - cUVTpIppa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— divine greatness and inaccessible justice

oUvtpiupa: meaning 'shatterings'; it serves
as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

TMEMOINKEV
has made

VX XAI3S - motéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

noéw: meaning 'has made'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

oUK £Q ydp Ue avamveDoat EVETANGeV d€ Ue TIKPLOG

o1 KEVIG

through cause

P&k A1 GSF * kevég

preposition governing the following phrase genitive substantive completing the idiom

— relation marked by the governing — divine greatness and inaccessible justice

preposition , o - .

kevdg: meaning 'cause'; it serves as genitive
dia: meaning 'through'; here it marks the substantive completing the idiom.
relation signaled by preposition governing

the following phrase.

For he does not let me catch my breath, but he has filled me with bitterness.

complaint de

Job describes his affliction as continuous and choking, without relief.

OUK

not

D-ov

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

ovk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

b)
€

allows

-2

V3 PAI3S - ¢dw

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— divine greatness and inaccessible justice

€dw: meaning 'allows'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as finite verb advancing the
action or assertion of the clause.

ydp ME
for me

X ydp RP AS - €y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

connective or particle shaping the clause relation

— divine greatness and inaccessible justice

2 v, e . ) . — divine greatness and inaccessible justice
Yép: meaning 'for'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding ue: meaning 'me'; pronoun marking
discourse. person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

in view.



avamnveiool
breathe again
VA AAN - Tvéw + Ava

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice
nvéw + ava: meaning 'breathe again'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

TUKPLOG
bitterness

N1A GSF - mikpia
genitive nominal qualifying another element or
marking relation

— divine greatness and inaccessible justice

mikpia: meaning 'bitterness'; it serves as
genitive nominal qualifying another
element or marking relation.

7
EVETTANGEV

fill

VAI AAI3S - iumAnpt + €v

main verbal form advancing the narrative or
description

— divine greatness and inaccessible justice

mipumAnuL + év: meaning 'fill'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing
the narrative or description.

O€

but

X 8¢

connective conjunction linking the clause

— divine greatness and inaccessible justice

d¢é: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

8t ugv yap iox01 kpatei Tic o0V kpiuatt adtod dvriotiostal

For if it is a matter of strength, he is mighty; and if it is a matter of judgment, who will withstand

him?

reason 6‘[_’1 pé\} Y(‘xp

Whether the issue is raw power or juridical procedure, Job sees no human counterweight to God.

ME

me

RP AS - £y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— divine greatness and inaccessible justice

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.



(%4

OT1

that

C-ém

connective or subordinator structuring the clause
— coordination

St meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
HSV
indeed
X - pév
particle or connective shaping the clause
— divine greatness and inaccessible justice

pév: meaning 'indeed'; conjunction or
particle linking this unit with the

\
Yap
for
X ydp
common noun within the clause

— divine greatness and inaccessible justice

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

b 4
oxU1
strength

N3U DSF - iox0g

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— divine greatness and inaccessible justice

ioxVg: meaning 'strength'; it serves as

discourse. surrounding discourse. discourse. dative element functioning as complement,
sphere, or instrument.
~ 7 5 7
KPATEL Ti¢ ouvv Kpiuarti
prevail who / what therefore custom / manner
V2 PAI3S - Kpatéw RINSM - tig X - obv N3M DSN - kpipa

main verbal form advancing command,
argument, or narrative action

— divine greatness and inaccessible justice

Kpatéw: meaning 'prevail'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing
command, argument, or narrative action.

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— divine greatness and inaccessible justice

tig: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as nom
pronominal form referring back or forward
within the clause.

avToD

his

RD GSM " a0td¢

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

AVTIoTHoETAL

fotnut + avtt

VF FMI3S - {otnpt + dvti

Finite verb / predicate

— divine greatness and inaccessible justice

fotnut + dvtu: meaning '{otnut + avtt'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as Finite verb /
predicate.

inferential particle
— divine greatness and inaccessible justice

o0v: meaning 'therefore'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— divine greatness and inaccessible justice

kpipa: meaning 'custom'; it serves as dative
element functioning as complement,
sphere, or instrument.



20 €av yap w dIKa10G TO 0TOUA LOL AoePNOEL £GV TE W AUEUTTOG OKOALOG drtoPricopat

For if I should be righteous, my mouth will condemn me; and if I should be blameless, I shall turn out

crooked.

paradox | Qv de

The logic of self-defense collapses: speech itself becomes self-condemnation.

7\

eV

if

C-€dv

lexical item integrated into the clause in its local
syntactic role

— conditional contingency

€dv: meaning 'if'; it links clauses, phrases,

\
yap
for
X ydp
common noun within the clause

— divine greatness and inaccessible justice

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

~
k]

w
were

V9 PAS1S - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

®: meaning 'were'; pronoun marking

dikatog

righteous

A1A NSM - dikaiog

adjectival or numerical term functioning in a
nom relation

— divine greatness and inaccessible justice

dikatog: meaning 'righteous'; it serves as

or developments in the discourse. discourse. person, possession, or reference within the adjectival or numerical term functioning in
clause; here it functions as verbal form a nom relation.
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ 14 b4 4
TO oTopx pov (XO'EBT]O'EI
the mouth my will condemn as ungodly
RANSN - 6 N3M NSN * otépa RP GS ' £y VF FAI3S - doePéw

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

subject or predicate element within the saying
— divine greatness and inaccessible justice

otépa: meaning 'mouth'; it serves as
subject or predicate element within the
saying.

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— divine greatness and inaccessible justice

Hou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

doePéw: meaning 'will condemn as
ungodly'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



gav
if / whatever may

C-€éav

coordinating conjunction linking the next clause

or item
— divine greatness and inaccessible justice

€dv: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

e
and

X TE

particle shaping the flow or emphasis of the
clause

— divine greatness and inaccessible justice

te: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. discourse.
1 b4 4
GKO)\IOC a1o B]’]O’Op“l
crooked I shall prove

A1A NSM - 6koA14g
nominal element functioning within the clause
— divine greatness and inaccessible justice

okoA16G: meaning 'crooked'; it serves as
nominal element functioning within the
clause.

VF FMIIS - faivw + dmo

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— divine greatness and inaccessible justice

Baivw + ano: meaning 'I shall prove'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

were

V9 PAS1S - giui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice
&: meaning 'were'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

eite yop Moéfnoa ovk oida tfj Puyf ANV 8Tt dparpeitai pov 1} {wr]

Whether I have acted ungodly or not, I do not know in my soul, except that my life is being taken

from me.

lament | gite Y(‘xp

Job's interior bewilderment resolves only in the felt fact that life is being removed from him.

AUEUTTOG

blameless

A1B NSM - dpeuntog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition within the clause

— divine greatness and inaccessible justice

duepntog: meaning 'blameless'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition within the clause.



4
E1TE
whether
C-efte
connective or conjunction linking the clause to its
context

— divine greatness and inaccessible justice

eite: meaning 'whether'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

\
Yap
for
X ydp
common noun within the clause

— divine greatness and inaccessible justice

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

b /4
noéPnoa
I acted ungodly
VAI AAILS - doePéw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

doePéw: meaning 'Tacted ungodly'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

OUK

not

D- o0

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

oUK: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

oida

I know

VX XAILS - oida

main verb introducing Mattathias's judgment
— divine greatness and inaccessible justice

oida: meaning ' know'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verb introducing

RADSF -6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Yoxn

soul

N1 DSF - puxn

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— divine greatness and inaccessible justice

Puxr: meaning 'soul'; it serves as dative
element functioning as complement,

ANV
except
D TARv

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

— divine greatness and inaccessible justice

TARV: meaning 'except'; here it marks the
relation signaled by preposition

Mattathias's judgment. sphere, or instrument. introducing a complement or adverbial
phrase.
(4 b4 ~ 7 (4
oT1 axpaipelTal pov n
that is taking away my the
C-6n V2 PPI3S - aipéw + dmo RP GS - €y RANSF - 6

connective or subordinator structuring the clause
— coordination

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice
aipéw + amo: meaning 'is taking away'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— divine greatness and inaccessible justice

Hou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Gn

life

N1 NSF - {wr|

subject naming the remnant existence now
questioned

— divine greatness and inaccessible justice

{wn}: meaning 'life'; it serves as subject
naming the remnant existence now

questioned.

Therefore I said, 'Wrath destroys both the great man and the mighty one!

conclusion | 10

22 310 eimov péyav kai duvdotnv dmoAAver dpyn

Job states the grim conclusion that divine wrath sweeps away the strong as well as the weak.

010

therefore

C-&6

connector linking clauses or phrases

— divine greatness and inaccessible justice

816: meaning 'therefore'; it links clauses,

phrases, or developments in the discourse.

glmoVv
I said
VBI AAI1S - eimov

finite verbal element carrying the clause action or
state

— constative aorist

ginov: meaning 'l said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as finite verbal element carrying
the clause action or state.

/4
HEYQV
megan
A1 ASM - péyag
adjectival or numerical term functioning in a acc
relation

— divine greatness and inaccessible justice

péyag: meaning 'megan'; it serves as
adjectival or numerical term functioning in
a acc relation.

Kal
and
C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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duvaoctnv

sovereign

N1M ASM - duvdotng

accusative element functioning within the clause
— divine greatness and inaccessible justice

duvdotng: meaning 'sovereign'; it serves as
accusative element functioning within the
clause.

ot adAot v Bavatw é€aioiw dAAG dikatol katayeAdvTat

amoAAVel
+apo
V5 PAI3S : OAAOw + d1to

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

OMUw + drmo: meaning '+ apo'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.

) 4
opyn
orge
N1 NSF - 6pyn

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

— divine greatness and inaccessible justice

Opyn: meaning 'orge'; it serves as
nominative nominal element functioning

as subject or predicate.

For the base die in sudden death, but the righteous are laughed to scorn.

elaboration = 11

The world as Job sees it is morally disordered: death and mockery do not track desert.

(74

OoT1

that

C-6u

connective or subordinator structuring the clause
— coordination

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

@avAot
base people
A1 NPM - @adAog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— divine greatness and inaccessible justice

@ablog: meaning 'base people'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pd

EV

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing the
following phrase.

Oavatw
death

N2 DSM - B&vatog

nominal term functioning as a dative
complement

— divine greatness and inaccessible justice

0dvatog: meaning 'death'; it serves as
nominal term functioning as a dative
complement.
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e€aoiw

sudden

A1B DSM - éaioiog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— divine greatness and inaccessible justice

¢Eaiolog: meaning 'sudden'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

QAN

but

CaAA&

coordinating or discourse-linking conjunction
— coordination

GAAQ: meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

dikatol
righteous

A1A NPM - §ikatog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition within the proverb

— divine greatness and inaccessible justice

dikatog: meaning 'righteous'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition within the
proverb.

KatayeA@vrat
are mocked

V3 PMI3P - yeAdw + KoTa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

yeAdw + kata: meaning 'are mocked'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

napadédovtal yap €1G Xeipag doefoic mpoowma KPITAV avTAG CUYKAAUTTEL € O€ U A0TOG TiG €0TLY

For the earth has been handed over into the hands of the ungodly; he covers the faces of its judges.

And if it is not he, who is it?

elaboration Y(‘xp

Job radicalizes the complaint by describing public judgment itself as obscured under wicked power.

napadédovral
have been handed over
VM XPI3P - §idwpt + mapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

38wt + tapa: meaning 'have been handed
over'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

\
Yap
for
X ydp
common noun within the clause
— divine greatness and inaccessible justice

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€1G
into
P &ig
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

XETPOG

hands

N3 APF - xeip

common noun or modifier within the list formula
— divine greatness and inaccessible justice

xeip: meaning 'hands'; it serves as common
noun or modifier within the list formula.



aocePoic
of the ungodly

A3H GSM - doePrig

genitival modifier within the phrase

— divine greatness and inaccessible justice

as genitival modifier within the phrase.

Goefrig: meaning 'of the ungodly'; it serves

™

P

POCWTX
faces

N2N APN * tpéowmnov

direct object of Seiénre
— divine greatness and inaccessible justice

npdowmov: meaning 'faces'; it serves as
direct object of deténre.

KPLTOV

judge

N1M GPM * kpitrig

genitive dependent

— divine greatness and inaccessible justice

KpLThG: meaning 'judge'; it serves as
genitive dependent.

auTic
its

RD GSF - a0tdg
pronoun referring back to the current family, city,

or group

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avTii¢: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
referring back to the current family, city, or

group.

4
GUYKXAUTITEL
covers over

V1 PAI3S - KaAOTITW + 6LV

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— divine greatness and inaccessible justice

KaAOTTw + 6uV: meaning 'covers over'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

C-el
conjunction linking clauses, commands, or list
items

— conditional / interrogative marker

el: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

but

X 8¢

common noun within the clause

— divine greatness and inaccessible justice

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
un
not
DA
negative marker qualifying the following verbal
or nominal expression

— prohibitive / negative

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.



avTOG

his

RD NSM - a0td¢

pronoun

— divine greatness and inaccessible justice

avtég: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun.

4
TiC
who / what
RINSM - Tig
nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— divine greatness and inaccessible justice

Tig: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as nom
pronominal form referring back or forward
within the clause.

éoTv
be

V9 PAI3S - giui

participle contributing attendant, descriptive, or
supplementary verbal force

— present verbal form portraying the action
as ongoing
eipl: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as participle contributing
attendant, descriptive, or supplementary

verbal force.

25 0 8¢ Plog Hov €oTiv EAa@pITEPOG dPOoUEWG ATESPATHY KAl OUK 10000V

But my life is swifter than a runner; it has fled away, and it has not seen good.

lament | §¢

Job turns from courtroom impossibility to the brevity of his own days, lamenting how quickly life

vanishes.
0 d¢ Biog uov
the but life my
RANSM - 6 X- 8¢ N2 NSM - Biog RP GS - £y

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

common noun within the clause
— divine greatness and inaccessible justice

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominal element functioning as subject or
predicate within the clause

— divine greatness and inaccessible justice

Biog: meaning 'life'; it serves as nominal

element functioning as subject or predicate

within the clause.

pronominal element marking reference,
possession, interrogation, or subordination

— divine greatness and inaccessible justice

poU: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
element marking reference, possession,
interrogation, or subordination.



”~ ™ )

£0TIV gNa@potepog dpouéwg

be lighter / swifter runner
V9 PAI3S - eiui A1 NSMC - éAagpdg N3V GSM " §popetg
participle contributing attendant, descriptive, or nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation,
supplementary verbal force predicate, or apposition possession, source, or quality
— present verbal form portraying the action — divine greatness and inaccessible justice — divine greatness and inaccessible justice
as ongoing > ‘ oo Tl 0 & , s o s
E\a@pdc: meaning 'lighter'; it serves as dpopeds: meaning 'runner'; it serves as
elui: meaning 'be'; it carries the action, nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining
process, or state of the clause; here it predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.

functions as participle contributing
attendant, descriptive, or supplementary
verbal force.

~ ™ - N

\ k) 7’8
KA1 OVLK 10000V
and not orao
C-kal D-ov VBI AAI3P - 6pdw
coordinating conjunction linking the next item or adverbial modifier of the clause finite verb advancing the clause
clause
— adverbial nuance — aorist verbal form presenting the action as
— coordination , o . a complete predication
oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the assertion of the clause. Opdw: meaning 'orao'; it carries the action,
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
discourse. functions as finite verb advancing the
clause.

26 N Kal €TV vauelv ixvog 0800 1 detol metopévou (nrodvtog Bopdv
Or is there any track of a ship's course, or of an eagle flying as it seeks prey?

elaboration ﬁ Kol

The lament deepens through images of motion that leave no trace behind.

pd /4
anédpaocav
fled away

VBI AAI3P - $18pdokw + &ro

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

Sdpdokw + amo: meaning 'fled away'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



3

n

surely
D7

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— divine greatness and inaccessible justice

1: meaning 'surely'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

v
EOCTIV
there is

V9 PAI3S - giui

main verbal form carrying the clause forward

— present/imperfective aspect: portrays the
action as ongoing or in progress
i 3 1 iQle d
iyl meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

Vavoiv
ships
N3 DPF - vadg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— divine greatness and inaccessible justice

vadg: meaning 'ships'; it serves as dative
nominal element marking relation,

discourse. discourse. it functions as main verbal form carrying instrument, sphere, or recipient.
the clause forward.
v [ 4 ~ N bd ~
IXVOC 0800 N AETOVL
footprint / sole road or of an eagle
N3E NSN - fxvog N2 GSF - 686¢ CH N2 GSM - Getdg

predicate (with &g: comparison)
— divine greatness and inaccessible justice

ixvog: meaning 'footprint'; it serves as
predicate (with ¢¢: comparison).

genitive object of éx (the way departed from)
— divine greatness and inaccessible justice

036¢: meaning 'road'; it serves as genitive
object of €k (the way departed from).

connective or subordinator structuring the clause
— coordination

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

TETOUEVOU

flying

V1 TUTyou TETOUAL

participial verbal form characterizing the subject
or supplying attendant circumstance

— divine greatness and inaccessible justice

numyou nétopat: meaning 'flying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as participial verbal form
characterizing the subject or supplying
attendant circumstance.

{nrodvtog
seeking
V2 - amyop {Ntéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

nanyop {ntéw: meaning 'seeking'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Bopav

prey / food

N1A ASF - Bopd

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— divine greatness and inaccessible justice

Bopd: meaning 'prey'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

genitive element marking relation, possession,
source, or description within the phrase

— divine greatness and inaccessible justice

aetdg: meaning 'of an eagle'; it serves as
genitive element marking relation,
possession, source, or description within
the phrase.



27 &av te yap elnw EmAnocopat AaAOV cuyKOPAG TG TPOSWTW 0TEVAEW

For if I say, 'T will forget as I speak, then having bowed down my face I will groan,

attempt €V TE ydp

Job imagines trying to lay aside his complaint, yet the result is only fresh sorrow.

€av e Yop £nw

if / whatever may and for Itell / say

C-édv X TE X - yép VB AAS1S - inov

coordinating conjunction linking the next clause particle shaping the flow or emphasis of the common noun within the clause verbal form contributing action or attendant
or item clause circumstance within the clause

— divine greatness and inaccessible justice

— divine greatness and inaccessible justice — divine greatness and inaccessible justice . e ) ) ) — divine greatness and inaccessible justice
yap: meaning 'for'; conjunction or particle
€dv: meaning 'if'; conjunction or particle te: meaning 'and'; conjunction or particle linking this unit with the surrounding ginov: meaning 'I tell’; it carries the action,
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding discourse. process, or state of the clause; here it
discourse. discourse. functions as verbal form contributing
action or attendant circumstance within
the clause.
2 4 ~ A ~
gmAnocopat A&V ouykLag ™
[ will forget speaking having bowed down the
VF FMI1S - AavBdvw + €mt V2 - manvop AaAéw VA - Q0TVOU KUTITW + 6LV RADSN -6
verbal form carrying the action, process, or state participle contributing verbal aspect while verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
of the clause modifying a nearby noun or supplementing the of the clause
f clausfzy 9 4 PP g f — participial force supplying attendant
— divine greatness and inaccessible justice — divine greatness and inaccessible justice circumstance or description

— participial verbal form expressing action in

AavOdvw + émt: meaning ' will forget'; it . . AamVo KUTITW + 6LV: meaning 'having T®: Greek article marking definiteness and
) ; relation to a nearby substantive or clause i ) . ' .

carries the action, process, or state of the bowed down'; it carries the action, process, the role of the accompanying noun phrase.

clause; here it functions as verbal form marvop AaAéw: meaning 'speaking'; it or state of the clause; here it functions as

carrying the action, process, or state of the carries the action, process, or state of the verbal form carrying the action, process, or

clause. clause; here it functions as participle state of the clause.

contributing verbal aspect while modifying
anearby noun or supplementing the
clause.



TPOCWTTRW otevaw
of face I will groan
N2N DSN - tpdowmov VF FAI1S - otevalw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

dative of respect (with dvaidés)

— divine greatness and inaccessible justice

a . L — divine greatness and inaccessible justice
npdownov: meaning 'of face'; it serves as

dative of respect (with &vaid£g). otevalw: meaning 'T will groan'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

28 oelouat maorv Toic uéAeotv oida yap 8t1 o0k d0DEV ue édoeig

I tremble in all my members, for I know that you will not leave me innocent.

reason Y(‘xp

The inward shaking comes from Job's conviction that God will not simply clear him.

celopat
I tremble / am shaken
V1 PMI1S - ogiw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

oeiw: meaning 'l tremble'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TGV
all

A3 DPN - mtag
dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— divine greatness and inaccessible justice

nd¢: meaning 'all'; it serves as dative
element functioning as complement,
sphere, or instrument.

TOiG

the

RADPN -0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

T0ig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

uéAeorv

limb

N3E DPN - péhog

dative element functioning within the clause
— divine greatness and inaccessible justice

péAog: meaning 'limb'; it serves as dative
element functioning within the clause.



oida Yap ot

I know for that

VX XAI1S - 01da X - yap C-6u

main verb introducing Mattathias’s judgment common noun within the clause connective or subordinator structuring the clause

— divine greatness and inaccessible justice — divine greatness and inaccessible justice — coordination
oida: meaning ' know'; it carries the yap: meaning 'for'; conjunction or particle St meaning 'that'; conjunction or particle
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
it functions as main verb introducing discourse. discourse.
Mattathias's judgment.

pd ~ 7 7

(xe(pov ME EAOELS

innocent me you will permit / leave

A1 ASM - 40Gog RP AS - 2y VF FAI2S - 24w

accusative element functioning as object, extent, pronominal form referring to the participant(s) verbal form carrying the action, process, or state

or goal already in view of the clause

— divine greatness and inaccessible justice — divine greatness and inaccessible justice — divine greatness and inaccessible justice
40@og: meaning 'innocent'; it serves as Ue: meaning 'me'; pronoun marking £dw: meaning 'you will permit'; it carries
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying

form referring to the participant(s) already the action, process, or state of the clause.
in view.

29

gne1dn O€ iyt doePrc duax ti o0k anéBavov
But since I am ungodly, why have I not died?

complaint | gme1dr) &€

Job voices the extremity of his despair by asking why death did not overtake him already.

OUK

not

D- o0

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

oUK: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.



ene1dn

£me1dn

C - éne1dn

connective or particle linking the argument

— divine greatness and inaccessible justice

£ne1dn): meaning 'éne1dn'; conjunction or
particle linking this unit with the

O¢
but am
X - ¢

connective conjunction linking the clause

gl

V9 PAI1S - giui

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— divine greatness and inaccessible justice

— verbal form carrying the clause's action

8¢: meaning 'but'; conjunction or particle
& ) P forward

linking this unit with the surrounding

)

P

pd 4
aoefng
ungodly
A3H NSM - doefrig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— divine greatness and inaccessible justice

doePrg: meaning 'ungodly'; it serves as

surrounding discourse. discourse. €iui: meaning 'am'; it carries the action, nominative element functioning as subject,
process, or state of the clause; here it predicate, or apposition.
functions as finite verb advancing the
action or assertion of the clause.
\ 7 I b4 7

510( Tl OLK (XT[SO(XVOV

through what not I died

P-dd RIASN - Tig Dol VBI AAILS - 6V okw + 410

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

d10: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

pronoun functioning as object or complement

— divine greatness and inaccessible justice

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

. N % . a2 oy reyegill 6 o2
Ti: meaning 'what'; pronoun marking obk: meaning 'not'; it negates or qualifies

person, possession, or reference within the the assertion of the clause.
clause; here it functions as pronoun

functioning as object or complement.

30 €av yap droAovowial X1Ovi Kal amokadapwat Xepoiv Kabapaig

For even if I should wash myself with snow and cleanse myself with pure hands,

concession | &V Yé(p

He concedes the strongest imaginable act of self-cleansing only to show that it cannot secure

acquittal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

Ovrokw + aro: meaning 'l died'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



I\

AV

if

C-éav

lexical item integrated into the clause in its local
syntactic role

— conditional contingency

£av: meaning 'if'; it links clauses, phrases,
or developments in the discourse.

\
Yap
for
X ydp
common noun within the clause

— divine greatness and inaccessible justice

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

amoAovowuat
I should wash myself

VA AMS1S ‘- Aovw + &ro

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

Aovw + &mo: meaning 'I should wash
myself'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

X10v1
SNOW

N3N DSF - x1wv
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— divine greatness and inaccessible justice

X1Ov: meaning 'snow'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

\

KAl

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

anokaBapwuat

I should cleanse myself thoroughly
VA AMS1S - aipw + 410 + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

aipw + &mo + kata: meaning 'l should
cleanse myself thoroughly'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

tKav@g év punw ue ERaag ERdeAbEaTo O€ e 1) 0TOAN

XEPOLV
hand

N3 DPF - xeip

dative complement within the clause
— divine greatness and inaccessible justice

xeip: meaning 'hand'; it serves as dative
complement within the clause.

you would sufficiently plunge me into filth, and my very garment would abhor me.

result | ASYNDETON

The imagined cleansing ends in reversal: God would still cast Job back into defilement.

kaOapaig
pure

A1A DPF - kaBapdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— divine greatness and inaccessible justice

L, : 1 (s :
kabapdg: meaning 'pure'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



KOV

considerably

D - IKav®g

adverb modifying éppwuévav

— divine greatness and inaccessible justice

ikav@®¢: meaning 'considerably'; it shapes
the local clause or phrase relation in this
passage.

v pUTW
in filth
P-év N2 DSM - p01og

preposition governing the following phrase dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient
— relation marked by the governing g i

preposition — divine greatness and inaccessible justice

év: meaning 'in'; here it marks the relation pomog: meaning 'filth'; it serves as dative

signaled by preposition governing the nominal element marking relation,

following phrase. instrument, sphere, or recipient.

ME

me

RP AS - £y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— divine greatness and inaccessible justice

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

Epadag
you plunged
VAI AAI2S - Bamtw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

Bantw: meaning 'you plunged'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

V £pdeAv€ato O¢

abhorred but

VAI AMI3S - BéeAdoow X - 8¢

verbal form carrying the action, process, or state connective conjunction linking the clause

of the clause o ) o
— divine greatness and inaccessible justice

— divine greatness and inaccessible justice e ramittag B cere on s paE
BdeAvoow: meaning 'abhorred'; it carries linking this unit with the surrounding
the action, process, or state of the clause; discourse.
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

(4

n
the

RANSF-6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

N: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oToAn
garment / robe

N1 NSF - 6ToAR
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— divine greatness and inaccessible justice

otoAn: meaning 'garment'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

ME

me

RP AS - €y

pronominal form referring to the participant(s)

already in view

— divine greatness and inaccessible justice
Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

in view.



372 o0 ydp el GvOpwog Kat' EUE @ GvTikpvoDual va EABwUEV OpoBLHAdOV €1¢ KploLy

For you are not a man like me, with whom I might answer back, so that we should come together to

judgment.

ground Yé(p

Job explains why cleansing is futile: God is not a peer who can be met on equal legal terms.

J \ 5 v
ov Yap €1 (XVGP(&)T[OC
not for be man / human being
D o0 X - yap V9 PAI2S - ipi N2 NSM - dvBpwrog
adverbial modifier of the clause common noun within the clause finite verb advancing the action or assertion of common noun within the clause
) . o ) o the clause o ) o
— simple negation — divine greatness and inaccessible justice — divine greatness and inaccessible justice
, o . . e . . . — present verbal form portraying the action . o .
oU: meaning 'not'; pronoun marking ydp: meaning 'for'; conjunction or particle . . . &vBpwmog: meaning 'man'; it serves as
i B e e B ! as ongoing or immediate B
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding common noun within the clause.
clause; here it functions as adverbial discourse. eiuf: meaning 'be'; it carries the action,
modifier of the clause. process, or state of the clause; here it

functions as finite verb advancing the
action or assertion of the clause.

1 bl 7 (3 pd ~

KAT EME w AVTIKPIVOL UL

against ego which [ will contend in judgment

P katd RP AS - €y RR DSM - ¢ VF2 FMI1S - kpivw + Gvtt

preposition introducing its complement phrase accusative element functioning as object or goal dative complement within the clause verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— relation marked by the governing — divine greatness and inaccessible justice — divine greatness and inaccessible justice f
preposition e oy Dreorl . - oy Gl . — divine greatness and inaccessible justice
¢ué: meaning 'ego'; pronoun marking ®: meaning 'which'; pronoun marking

Kat': meaning 'against'; here it marks the person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the kpivw + dvti: meaning 'T will contend in
relation signaled by preposition clause; here it functions as accusative clause; here it functions as dative judgment'; it carries the action, process, or
introducing its complement phrase. element functioning as object or goal. complement within the clause. state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



f (74
wva
so that
C-iva
coordinating conjunction linking the sequence
— coordination

fva: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Kplow
judgment

N3I ASF - kpioig

accusative element functioning as object or goal

— divine greatness and inaccessible justice

Kpiolg: meaning 'judgment'; it serves as

accusative element functioning as object or

goal.

ENOwueV

they came

VB AAS1P - €pxopat

main verb (subject: the people)

— divine greatness and inaccessible justice

£pxopat: meaning 'they came'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verb (subject: the

people).

opoBuuadov

with one accord

D - 6pobuuaddv

particle or discourse marker shaping the flow of
the clause

— divine greatness and inaccessible justice

OpoBupadov: meaning 'with one accord';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

33 €ibe NV 0 peoitng NUAV Kal EAEYXwV Kal O1aKOUWV GV UEGOV AUPOTEPWV

If only there were our mediator, one who reproves and listens between us both.

wish = g]0g

The speech reaches its longing center in the desire for an arbiter able to stand between God and Job.

€1¢
into
P - €ig
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€1¢: meaning 'into'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.



- ™ ~ -

el0e v 0 TG

if only was the mediator / arbiter

1-€ibe V9 IAI3S - giui RANSM -6 N1M NSM - peoitng

adverbial or particle element shaping the clause main verbal form carrying the clause forward article marking the following noun or phrase nominative element functioning as subject,

or phrase ) . o o ) predicate, or apposition

— imperfective past: portrays continuing or — participial force supplying attendant

— divine greatness and inaccessible justice repeated action circumstance or description — divine greatness and inaccessible justice
€10e: meaning 'if only'; conjunction or ﬁv: meaning 'was'; pronoun marking 0: Greek article marking definiteness and peoitng: meaning 'mediator’; it serves as
particle linking this unit with the person, possession, or reference within the the role of the accompanying noun phrase. nominative element functioning as subject,
surrounding discourse. clause; here it functions as main verbal predicate, or apposition.

form carrying the clause forward.

(4 ~ \ b4 7 \

nuwv Kol EAEY XWwV Kol

our and reproving and

RP GP - ¢y C - kai V1 manvop EAEyxw C - kai

gen pronominal form referring back or forward coordinating conjunction linking the next item or participle modifying the clause or noun with coordinating conjunction linking the next item or

within the clause clause verbal force clause

— divine greatness and inaccessible justice — coordination — divine greatness and inaccessible justice — coordination
NU®V: meaning 'our'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle nanvop EAéyxw: meaning 'reproving'; it kai: meaning 'and'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as gen pronominal discourse. clause; here it functions as participle discourse.
form referring back or forward within the modifying the clause or noun with verbal
clause. force.

4 b \ I4 b4 7

SIGKOU(A)V ava HECOV AUPOTEPWYV

hearing through / listening between midst of both

V1 nanvop dkodw + dia P-&vd A1 ASN * uéoog A1A GPM - dugdtepot

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing the following phrase adjectival or numeral modifier within the phrase nominal element functioning within the clause or

of the clause hrase

f — relation marked by the governing — divine greatness and inaccessible justice i
— divine greatness and inaccessible justice preposition , e — divine greatness and inaccessible justice
H€oog: meaning 'midst'; it serves as

TAnVoU dKoVw + d1a: meaning 'hearing &va: meaning 'between'; here it marks the adjectival or numeral modifier within the au@oétepor: meaning 'of both'; it serves as
through'; it carries the action, process, or relation signaled by preposition governing phrase. nominal element functioning within the
state of the clause; here it functions as the following phrase. clause or phrase.

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



34 anaAla&dtw an' €uos thv paPdov 6 8¢ edPog avTol un pe otpoPeitw
Let him remove his rod from me, and let not his fear throw me into confusion.

request | ASYNDETON

Job states what the mediator's intervention would accomplish: the rod removed and terror quieted.

”~ - - ™ -

by 4 ’ b} ~ 1
anaAlaatw am EUo0 TV
let him remove from I the
VA AAD3S - GAAdoow + &mo P-and RP GS ' £y RA ASF - 0
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing a following complement gen pronominal form referring back or forward article marking the following noun phrase
of the clause phrase within the clause o :

— participial force supplying attendant
— divine greatness and inaccessible justice — relation marked by the governing — divine greatness and inaccessible justice circumstance or description

preposition

GAAdoow + Gmo: meaning 'let him remove'; £uo0: meaning ''; pronoun marking tnv: Greek article marking definiteness and

it carries the action, process, or state of the an': meaning 'from'; here it marks the person, possession, or reference within the the role of the accompanying noun phrase.
clause; here it functions as verbal form relation signaled by preposition governing clause; here it functions as gen pronominal

carrying the action, process, or state of the a following complement phrase. form referring back or forward within the

clause. clause.

™

p&BSov o o¢ @oPog

scepter the but fear
N2 ASF - papdog RANSM -6 X 8¢ N2 NSM - @6Pog
direct object / accusative complement article marking the following noun or phrase common noun within the clause nominative substantive functioning as subject,
redicate, or apposition
— divine greatness and inaccessible justice — participial force supplying attendant — divine greatness and inaccessible justice P PP
., o L circumstance or description . o ) . ) — divine greatness and inaccessible justice
pGPdog: meaning 'scepter’; it serves as d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
direct object / accusative complement. 0: Greek article marking definiteness and linking this unit with the surrounding @6Pog: meaning 'fear'; it serves as
the role of the accompanying noun phrase. discourse. nominative substantive functioning as

subject, predicate, or apposition.



35

avToD

his

RD GSM " a0T6G

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

4
not
DA
adverbial or subordinating marker shaping the
clause relation

— divine greatness and inaccessible justice

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

MHE

me

RP AS - &y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— divine greatness and inaccessible justice

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

Kat o0 pur @ofnd® dAAX AaANcw oV yap oUTw cuVETIoTAUAL

And then I would not be afraid, but I would speak; for I do not stand thus within myself.

outcome | Kol

Freed from terror, Job says he could finally speak plainly, unlike his present condition.

7
otpofeitw
throw into confusion / terrify
V2 PAD3S - otpoféw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

otpoPéw: meaning 'throw into confusion';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

\

KA1l
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oV

not

D- o0

adverbial modifier of the clause
— simple negation

ov: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial
modifier of the clause.

\
un
not
DA
negative marker qualifying the following verbal
or nominal expression

— prohibitive / negative

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

PoPno&m

fear

VC APS1S - @oPéw

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

— divine greatness and inaccessible justice

@oféw: meaning 'fear'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
clause action, state, or dependent verbal
idea.



aAAa

but

C-aAA&

coordinating or discourse-linking conjunction
— coordination

GAAQ: meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

AoAfow
I will speak

VF FAI1S - A\aAéw

verbal form carrying the action or command of

oL
not
DoV

adverbial modifier of the clause

the clause . )
— simple negation
— predictive future (the speech-act about to , o .
begin) oU: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
AoAéw: meaning 'T will speak’; it carries the clause; here it functions as adverbial

action, process, or state of the clause; here modifier of the clause.

it functions as verbal form carrying the
action or command of the clause.

oUTWw
thus
D - oUtwg

adverbial modifier qualifying manner, time,
degree, or discourse flow

— divine greatness and inaccessible justice

oUtw: meaning 'thus'; it shapes time,
manner, location, or discourse flow in the
clause.

SUVETIGTAMAL

I know inwardly / stand thus within
myself

V6 PMI1S - {oTapal + oLV + €Mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— divine greatness and inaccessible justice

fotapat + ouv + ént: meaning 'T know
inwardly'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

\
Yap
for
X ydp
common noun within the clause

— divine greatness and inaccessible justice

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



